























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































LIST OF
ABBREVIATIONS
EMPLOYED IN THE
_ COPTIC BOOKS
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List of abbreviations Employed in

€EQ, EOY

aC

oY

IHC

12\

1c

e

1Icp
lwa,lwn

KE
Ke2\, K2 ,Kep
Kvp

nZ?pc

the Coptic Books

ADNDN aDoYIA
A&YIA
eeovafl
BE0C

BEOY

IHCOYC
IHPOYCADHIL
IHCOYC
ICPAHD
ICPAHDA
TWANNHNC
KYplE
kKehpaneon
KY¥Yploc

NATPIAPHCHC
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Alleluia (h)

David

saint

God

of God

Jesus

Jerusalem

Jesus

Israel

Israel

John

Lord

Chapter

Lord

patriarch




Mra
5Py CIp

¥C

Y

bF, bt

e

WA

TINEY LA
CWTHP
Y10C

YIOY
Pbrov
XpIicTOC
wa eBoA

WAHD
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spirit

savior

son

of the son

God

Christ

and so on (etc.)

prayer




SUMMARY OF THE
GRAMMAR OF THE

KSAHIDI C DIALECT
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- Summary of the Grammar

of the Sahidic Dialect
The definite Article
Singular
Masc. - TJIe—
Fem. T— TE—
Plural N— HNE—

The indefinite Article
Singular oY —

Plural aEN—

Remarks

1. The forms 1T — , T — , N— as used in front of consonants and vowel as

in: NMPWILE the man, nwre, the life, TALA A Y the mother,

K AKE the darkness.

And if N— appears in front of a vowel, the auxiliary letter as well as the

horizontal stroke placed above it should be omitted as in: ¥ & B 0OKE the

crows.

2. The forms TI€E—, TE—, NE— are used before (in front of) the words

which begin with two silent consonant letters, or by one consonant and a
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semi vowel as in: TEK2\OLL the crown, T ECLLH the voice, NECNHY
the brothers, NE&IE!B the lamb.
If the word begins with O , 0¥ contracts with E— , to form €% as in:
OYWH night, and TEYWH instead of TEOYWYH for the night.

3. The article N— regularly changes into 2&— (in front of) A& or IT as in
L TTHYE "the heavens", 3L 3LEAOC "the members". In the ancient
texts, the same article sometimes represents or is assimilated by the letters
B,P, 2\ as: D\N&OC the people , PPUILE the men, Bﬁppe
the new ones.

The Indefinite Article

It is used as in the Bohairic Dialect: O‘Y‘QHPE "a son", 8ENQEEPE SONSs.

The Suffix Pronouns:
Singular Plural
1stpers. —! — T 1st pers. —N

2nd pers. masc. —K

2nd m. &f. —"T i
2nd pers. nothing or —€ fem.
3rd pers. masc. —=¢] -~
2nd m. and f. —O%

<

3rd pers. fem. — C
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The word which corresponds to —&NHOY in Bohairic is —THYTrrasin =
OHT — THY T your heart.
These pronouns are used as they are in Bohairic for example: E— EPO,, to,

towards, n— N&.,, to, at, P& foot.

1st per. EPOi | NAl paT

2nd per. masc. EPOK NaK pPaTK

2nd per. fem. EPO NE paTE

3rd per. masc. EPOY naq paTq

3rd per. fem. EpOC N&C paTcC

1st per. plur. Epon N&N paTn

2nd per. plur. EPWTH  NHTw PATTHY TN
3rd per. plur. EPOOY NaAY paToY

The Independent Pronouns

Singular
1st per ANOK
2nd per. masc. T OK
f. NTO
3rd per. masc. E'Toq
3rd per. fem. NTOC



Plural

1st per. ANON
2nd per. NTWT
3rd per. NTOOY

For these pronouns different compound forms are sometimes used:

1st person ANY
2nd person masc. NTK—
2nd person fem. NTE

1st person plural AN—
2nd person NTETH

Other independent forms: @ WW,, "Also, same, self"

Singular
1st per. ow (w) orgwwT
2nd per. masc. &, WWK
2nd per. fem. SWWTE
3rd per. masc. o wwy
3rd per. fem. S,
Plural
1st 8(1)(1)“
2nd SWTTHY TN
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3rd o,oY

LAY AAT ,, alone, same, self

Singular
1st per. LAY AAT
2nd per. masc. LAY A AK
2nd per. fem. (.U.J\‘Y‘AATE)
3rd per. masc. navaaq
3rd per. fem. LAY AAC
Plural
1st per. LAY IAN
2nd per. WAYAATTHY T
3rd per. LAY AAY
THP,, all
Singular
1st THPT
2nd per. masc. THPK
2nd per. fem. THPE
3rd per. masc. THPY
3rd per. fem. THPC



Plural
1st per.
2nd per.
3rd per.
oY ad,,
Singular

1st per.

2nd per. masc.

2nd per. fem.

3rd per. masc.

3rd per. fem.
Plural

1st per.

2nd per.

3rd per.

Tnpﬁ

TinE

'THPO‘Y‘

alone, by one self

OVAAT
OY & &K
(0vaATE)
OY&aAY

oY a&aC

ONATH
OVAATTHY TN

oYaATOY




Possessive Adjectives

Singular
Before a Before a
singular noun plural noun
masc. fem.
1st per. & — Ta&— Na—
2nd per. masc. TTEK— TEK— NEK—
2nd per. fem. HO‘Y‘— TOY— NOY—
3rd per. masc. neqy- TEY— Neq—
3rd per. fem. ec— TEC— NEC—
Plural
1st per. neEN— TEN— NEN—
2nd per. NETN—  TETH— NETH—
3rd per. NEY TEY— NEY—

Examples: TACWNE my sister, TIEKCON your brother, NENEIOTE

fathers.
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Possessive Pronouns

The incomplete or abridged form.

Singular masc. TTa—

Singular fem. T & —

Plural NA&—

The form with suffixes, or the form attached to the pronouns

Sing. masc. Sing. Fem. Plural Both genders

1st per. nwli TWwI NOYI|

2nd per. masc. TTWK T WK NOYK

2nd per. fem. mw TW NOY

3rd per. masc. nwyg TWY noYq

3rd per. fem. nmwece TWwCe NOYC

Plural

1st per. TTWH TWHN NOYN

2nd per. | NWT TWTN  NOYTir

3rd per. NWOY TWOoY NOYOY

These words are used exactly as they are in the Bohairic Dialect.




Demonstrative Adjectives and Pronouns for the mear (close) objects

Adjectives: ‘ "This"

Singular Masculyine nei—

Singular Feminine TEI

Plural for both genders NET
Pronouns:

Singular Masc. nal

Singular Fem. TAl

Plural for both genders Nal

The adjectives have other forms for example: T1I—, “["—, Ni—. It is
sometimes used as simple article.
For example: TTEIPWLE TTATThis man (here)
TEiCQ e This woman
NEIADOOYE  These children (boys)
That

Pronouns: for the (remote) objects

Sing. Masc. TTH
Sing. Fem. TH
Plural NH
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Adjectives:
These are the same as they are in the Bohairic Dialect

MPWILE ETae0aY  That man (there).

Relative Pronouns

These pronouns are used for both the masc. and fem., as well as for the
plural:

€ETE, NT, ETE

Nouns
The formation of the nouns is about the same in the two dialects. There are
nouns which are derived by the letter € or ¢f or C:
TEWE neighbour, TEWH f. neighbour, from T OW boundary;
n‘xgﬁq yoke, from chaﬁ to put under the yolk or to harness.
CO0%¥ 2 ,C meeting from CWOY @, to collect, gather.
The compound nouns may also appear with three kinds of prefixes, a noun, a
verb or an article. For example:
u«xﬁcumg prison from A —n place for, and from CWHN P, totie, to
put in chains. NA&QTMAK& "hard-headed”, from r_fg)OT to be hard,
and from JL&KE nape. ,u;'TEPO kingdom from T —
(B.JJ.ET—) which serves to indicate that this is an abstract substantive,
and from EPO "king".

The plural takes its form according to the same rules.
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The Verb

The Classification of the verbs

1. |Bw BRx— Ro?\,, BuA

2. e 0L - - o HL

3. |nwpw npw nopw,, nopw

I
4. |svice EC— wacT,, |(woce)

5. |wopwp  |wpwp— |wpwwp,, |wpwywp

6. |ckopkp [ckpkp— [ckpkwp,, |Ckpkwp
III

7. |cofTe CRTE— CATWT,, |CATWT

8. |srocTE MECTE— |ecTW,, |-

There are many exceptions; they may be learned through practice and by

referring to the dictionary.

Causative Verbs beginning with C:
cBRe CRRE— cRAuT,, CRRHYT

COOYTHN  COYTr— COYTWHN,, COYTWN

w 466



Causative Verbs beginning with T :

T KO T AKE—

TCO TCE—

T&KO,,

TCO,,

T AKHY

T CHY

Synoptic Table of the Conjugation Indicative

Sing. 1.

‘With

the suffixes
plur. 1.

In front of the noun

With the negative

TE

Need AN

an

€l

EK

EPE
€q

€C

EN
ETETN

€Y

EpE—

”..' A"

Nel

NEK
NEpE
NEQ
NEC

NEN
NETETHN

NEY

Nepe—

"... A"




Sing. 1.
2 m.
f.
3 m.
With
f.
the suffixes
plur. 1.
2.
3.
In front of the noun

Al

& PE
aq
AC
AN
ATETH

aAY
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S TIET, 30T

L TIEK
L TIE
1TIEY
L T1EC
LTI
IATIET it

L0y

W IE—

NTAT
T AK
NTA&PE
NT A
NTAC

NT AN

NTATET N

NTA&Y

NT&—




Indicative

WA

W&K
Wape
Yaq
WAC
WAaN
WATET i
Way

Wape—

JLE] &

JLEK

JLEPE

JLEqY

JLEC

JLEN

METET i

JLEY

JLEPE—

NTAOrTA

rej (MEqQ)
nc (rec)
N
NTET
NCE
NTE—
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eie & (TN}
EKE NNEK: 145 PEK
EpE nNE 1.5 PE
EQE nNEQ 138 PEY
ECE NNEC 114 PEC
ENE NNEN (TP
ETETNE NNET JLAPETERN
EYE NNEY LAPOY
NNE— 1.5 pE—

Remarks and Examples Present

The 2nd present is equivalent to the 2nd present and the third, or unlimited
present to the Bohairic dialect. It plays the same role as these tenses whether
it be in an interrogative, or in a dependent clause.

Examples:

eqﬁnK Where is he going? (Jn.2,11)
Wt — 6O NASAAYE EE! EQO0¥N EMILA eTOYvaaR

€qjO Ean'T CN&Y
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No one cén enter in the holy place if there is a hesitation in his heart.
(AE.114,3)

Future
The future is formed by adding N& to the corresponding tenses of the

indicative.

Examples for the 1st future

vt'mxﬁum I will release/untie
KNA&ALE You will love
CENAPQOTE &N They shall not fear (AE. 114,3).

Examples for the 2nd future

Epe Nal NABWKETWN  Where will he go? (In.7,34)

In this tense, the auxiliary pronoun for the first plural is THN& or its
contracted form T . Similarly the auxiliary pronoun for the 2nd person

plural is TET NNA& or TETNA.

The above-mentioned tense or future prefect, is formed by adding N& to the

imperfect of the indicative. It has the same meaning as it does in the Bohairic

dialect. For example:

TAa! AE NECNALLOY She was about to die (Lk.8,42).
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The Past Perfect
The past perfect has the same form as it does in the Bohairic Dialect:

WA TE— EHJ\T,, not yet, (before it). It is conj. with the suffix

pronouns as follows:

Singular
1st per. LTAT
2nd per. masc. LA TK
2nd per. fem. LTTATE
3rd per. masc. LA Tq
3rd per. fem. wNA&Tc
Plural:
1st per. LTTAT N
2nd per. LTIATET
3rd per. LA TOY

In front of the noun e TT&ATE—

Examples:

LNATgRWA
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He has not yet released

L JTATE JTACON CWT L

My brother has not yet heard

The Final Tense (Time) T & PE— TA&P,,

The conjugation with the suffix pronouns is as follows :

Singular
1st per. TAPI
2nd per. masc. TA&PEK
2nd per. fem. TA&pE
3rd per. masc. TAaPEY
3rd per. fem. TAPEC
Plural:
1st per. Tapn
2nd per. ‘TAPE'T;;
3rd per. TAPOY

In front of the noun TAPE—

This tense expresses the future, when the verb is related to other:
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XTIE OVCABE TAPEYUEPITK (Pr.9,8)

take back the wise person and he will like you.

The Imperative

1. The infinitive of many of the verbs are used as an imperative. Some verbs

take & in front of the infinitive form.

Ex.:
ANAY look, see
AYWN open
AXW, &Xl—,a&XKl,, &dXKIC say, tell

2. The two verbs EINE (in Bohairic If¥! ), and Elpe (in Bohairic 1p1) also
have a special impefative form: &ANINE, &NI—, and A PIPE, & PI—.

3. Other forms for the imperative include: & 22£0% come (masc.), & LH
come (fem.), AMHIT i or AMHE!IT i come (plur.) &AYEIC, &Y¥—
7 AYEIC,, give. sxILHIT ~ (in Bohairic AL UWINT) take (plur.)

4. 22TTp— is used to form the negative as in ETIEBU)?\ do not untie, do

not release.




Infinitive Follows the same rule as in Bohairic.

The Causative Infinitive

It is conjugated with the suffix pronouns as follows:

Singular
1st. 'TPA
2nd masc. TPEK
2nd fem. TPE
3rd masc. TPEY
3rd fem. TPEC
Plural:
1st TPEN
2nd TPETH or TPETETH
3rd 'TPE‘Y‘

In front of the noun: 'TPE—
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Short Exercise

A text from the Gospel of The Twelve Apostles’
(1)

ATETENNAY W NAMEPATE EMNME NIC ERZOYH
ENEYATIOCTONOC EBONXE LULTIEYQ EN DALY EPOOY. 2EN
NeQ BHYE THPOY NTEQUENTNOYTE.

(2)

OYCOTl. PESL TIECILOY MTTTOY NOEIK MIWT. OYCOTN

Q€ TIWETIZ IUOT MTIEYEIWT. OV COTT. 2ESL TIWETIR 10T

uTcaUwy NOEIK.
(3)

NMEXE BWILLAC NIC XE TIAXOEIC. EIC 20T NIL
AKAAT NILILAN PEN TEKUNT— &AVASO0C.
4)
o‘vgwﬁ HOYWT TIE ENOYWW E‘TPEKTHGH eeon
EPOY. ENOYWYW W TIAKOEIC ETPENNATY EQENPEYLLOOYT

EYENKOTK aEN NE'TAQ‘)OC EAKTOYNACOY.

! note.
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(5)

EYILAEIN NTEKANACTACIC ETNAWWIE. LLILON.
TENCOOYN W TMENXKOEIC XE AKTOYNEC MMUWHPE NTEYHPA
SEN ANEIN. ADNN& OYET TEWITHPE MTINAY ETELILAY.

(6)

XE NTAKRE EPOOY EYILOOWE NEILILAC o1 TEQIH.
ENOYWUW) ENAY EQENKEEC PEN TEITAadOC n'r;suvﬁuu?\
eRo. xe WAYTWOEE ENEYEPHY NAW NPE NCEWAXE

Qe TTEILA.
7)

MEXE IC NBWLAC XE BWILAC nagﬁnp WINE 2109001
1EN NEKCHHY eTBe owR ML exkenrevILer €poy. avw
NTNAPEN DaaY EPWTEN &N. XE MWTIC NTNAY. &YW
NY6OM— GEIL NTE MEKGHT TAXPO. EWYXE AKETUOVILE!
NN&AY ENET 2EN NETADOC EAYTWOYVN. KAAWC LLEN
AKWINE NCA OY MMAEIN NANACTACIC. AIOYW TAP EXW

1L120C EPWTHN XE ANOK TMTE TANACTACIC &AYW nwnae.
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Analyzing the Text

(1)
ATETENNAY you saw
PN aux. of the past perfect pronoun (suffix

pronoun) for 2nd person subject

TETEN is used instead of

TETHN many times the letter

is as in the Bohairi Dialect

NAY saw

NALEPATE O my lovers.

N& possessive adjective

LEPATE lovers plural for SLEPIT lover, and it is

derived from JLE, JILEPE—,

WEPIT,, heloved.

ETTALE €~ preposition to

T1— definite article, singular masc.
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LE S E: noun; means love.
NicC N —: preposition of genetive,
1C: abbreviation for IHCOY'C Jesus
it is usually written ric
EQOYN E—NEY—ATIOCTOZANOC To his Apostles
ERO0YN adverb, means inside with movement
and is composed of E— (preposition),

and o,0¥ N means inside; it is always

used as a compound word. The adverb

P A followed by a preposition

gives an expression which has the

meaning of a preposition: AR )

€— inside, NE Possessive adj.
eRo2Axe for, because. A compound conjunction

formed with e RO\ and X € .(p. 336)

MTIEYQ EN NAAY EPOOY He did not hide anything from him.
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LLTIEY— PEN

oEN

DAAY

EPOOY
E_EPO,,

cEN—

Negr&nve
NE

o Buve

THpPp— 0¥

the negative of the 1st past perfect.
It is the compound form for the verb

&, LN, he hides

an indefinite pronoun "no one" "nothing"

(see 110)

to them
preposition used with the third plural.

Preposition meaning in, between or

among and which, in the pronominal

form, becomes N@ T,
works
article

plural of gwﬁ work, something or

anything (thing).

All of them. A personal form which

comes always in the pronominal form

3rd per. plural.
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N— TEY— LNT—NOYTE From (of) his divinity

N— preposition
Teqf possessive adjective.
LNT— Article indicates the abstract noun.
NOYTE God.
(2)
oY — CON once, one time
oY Indefinite article
o€ — In, for o EN—, ¥ changes to AL in
front of TT
TIE — CLLOY The blessing
ne— Article.
- r- “f‘O‘Y‘ N—OEIK Frorﬁ the five breads (loaves)
- Preposition for It in front of Ti1,;TT1—

article, T O five;




N— OEIK

= 1T

= WET— 8110'1'

wen

M—TIEY EIVT

u_

L-TN-CaWyqg HNH—-OEIK

TIEXEBWILAC

N—1IC XE & — XOEIC

XE

N— the article of the apposition or the

determinative.

Barely

The act of blessing (the blessing). An

infinitive form used as noun:

The compound form of UYWITT to take

before @, 40T "grace.” The compound

expression ggena,uo'r"to thank" is

widespread in its use.

- of, by, from his father

preposition for N— in front of TT

From (of) the seven loaves.

(3)

Thomas said (300)

To Jesus: my Lord

enclitic particle which introduces the

direct discourse or speech.
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EIC 2,207 NIy

ElIC

A—K—=a&AaY

AAY

Hear is (this is) all the blessing

Conjunction; it is used to make the word

NI "all" an invariable and indefinite

adjective; it always comes after the

substantive (noun), and it is equivalent

to NIBEN in Bohairic.

That which I had done (did) them

Aux. of the 1st past perfect

suffix pronoun. 2nd mase. Sing, subject;

composed of two words & &A—O%¥ and

&,y it is the pronominal form for

the verb EIPE to do —OY suffix

pronoun, 3 pl. accompanying 8.U.OT

NI3L. Every word accompanied by

NI is treated as a plural.
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NILLAN

with us. Pronominal form. 1st plural
for the preposition Nae— with; it is
usually 2art— and in the pronominal

form NEN,, . We also find Naedt,,

and NEALLY,,

TEK— UNT— AYABO0C Your goodness.

oYwT

—IE

EN— O0YwWw

E— TPEK—TIIEGH

E—

(4)

, alone

copula

We want. 2nd present

aux.

subj. 1st plural

so that you certify

preposition




TPEK

TIoH

00N

€E—QEN— PEY—1L00YT

Peq-

Causative infinitive 2m. sing.; The use of

ETPE— ET P,y in the sense of the
subj. is very frequent.

Greek word; its origin is TTELOELV and
in Coptic Sahidic, the V is dropped from
the Greek verb.

We. A pronominal form for the
preposition N— $2320,, with the 1st
plur. indicates the direct compl. € poqg
"what concerning it" or "concerning this

subject."

Concerning, the "dead persons" "the dead"

preposition introducing the compl. of
NAY "to see," 88"— an indefinite
article in the plural,

particle which indicates the active

participle,
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00T dead; qualitative of 20O "to die"

EXY—ENKOTK Those who are (asleep) sleeping;

2nd present.

€E— &K— TOYNAC OY Those whom you are (have) arisen
TOoOYNAC,, from the verb TOYNOC,, arose
(from death)
(5)
EY— JLAEIN as a sign.
EXY— consists of two words €E— OY¥-—,

preposition and an indefinite article.

N—ITEK—ANACTACIC "Of your resurrection”

ET— Na— WWIIE "which will be"

ET— relative pronoun.

N& indicates the future

20N Adverb; means "in reality--truth"
COoOYH to know
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XE

WHPE

XHPpA

OYET

WITHPE

that

son

widow

impersonal verb or is other (than), is

different (from)

miracle

IL—TI—NAY ETELLLLAY "From this moment"

ETELLILAY

XE NTAKPE EPOOY

NTaK=—

o€

EY— LLO00WE

i~ TE— 2lH

composed of ET— relative, and

LAY adverb; means "there."

(6)

"Because you found them"

aux. 2nd past perfect

literary to fall down and with €—,
EPOy, tofind, to fall in with, to meet
while they are walking

on the way (road)



KEEC

nei— Tadoc
NTav— BwWA eBo
NT—

AY

BwA eBo

bone(s)

This tomb

those who were disjoined (disjointed)

relative pronoun

aux. 1st past perfect

to liberate, to release, to get loose.

WaY¥— TWEE E—NEY—EPHY They gathered all together

wax

NEY

EPHY

N—aw N—-gE

habitual present (past indicates the

habitual action.

possessive adj.

This word is always used with the

possessive adj. in the plural (73)

In what manner

NCE— Y& PEIL TIEI— 224 So that they talk in this place.




whnp
WINE
CNHY
eThRe-
ETIIOYILEL
LLWYIC
NY— NAY
60L6ELL
NTE

OHT
TAXPO

EWXE

N— NA&AY E—NET

(7)

Friend, companion.
asked
the plural of CON brother, brothers
concerning, about
its origin is emOvLELY to desire, to want.
"so that"

subj.

to touch, to feel

éubj.

heart

to support to affirm

If

For, of, to see those who are
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NET composed of two words f{H and €T

Those who are

TWOYH to lift

UINE NCA to ask, to request

Al—0YW Yap E—XW I2I20C I said before

n— wnag the life, the ordinary word is wne,

P.N an aux. vowel.
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